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 کرمانیھاي  بررسی زبان لالایی

 طاھره حسنی سعدی

 زمینینجمھ طاھری ماه

 

 چکیده 

ایـن نـوع   . سـت ا ههاي مادران و کودکان بود ز روزگاران قدیم همواره مونس تنهاییا هست کا هلالایی یکی از عناصر فرهنگ عامیان

سیاسـی و  ، ادبـی ، گـی زیرا در بردارندة اطلاعات فرهن؛ منبع بسیار مهمی براي شناخت فرهنگ گذشتۀ هر سرزمین است، ادبی

برخی کارکردهـاي  و  هاي کرمانیزبان خاص لالایی، حاضر سعی شده مقالهدر ، براین اساس. ستا هاجتماعی روزگار گذشته بود

هـاي خـاص زبـان    تـا ویژگـی   ردگی ـقرار  د بررسیرومتخیل و شخصیت ها و شیوة روایی ، واژگان، موسیقی، از نظر محتواها آن

 .  نمایان گرددنوع معیشت و شیوه زندگی مردم ، اقلیم با هارابطۀ خاص بین زبان این لالاییهاي کرمان و لالایی

 . کودک، مادر، پدر، زبان، فرھنگ عامھ، کرمان، لالایي: ھا هکلید واژ
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 مقدمه

مستقیم ، تقریباً همۀ اعمال انسانآموزند و  فرهنگ هر کشور یا سرزمینی در بردارندة تمام آدابی است که مردم از یکدیگر می  

شـود و بـه زنـدگی بـاز      فرهنگ از زندگی آغاز می«به قول لانژون . شود و تحت نفوذ آن است و غیرمستقیم از فرهنگ ناشی می

، حسینعلی بیهقی( ».گردد و زندگی سراسر هم آفرینش دایم است و هم حفظ آنچه مفید به حال حیات و صیانت ذات است می

ادب و فرهنگ ترانه بخشی از . ادبیات و به خصوص ادبیات عامیانۀ آن است، یکی از نمودهاي فرهنگی هر کشوري. )14: 1367

بـه کمـال رسـیده و    ، ز میان مـردم شـکل گرفتـه   ا هادبیاتی ک؛ مردم است فریده ذهن تودها هک دهد جامعه ما را تشکیل می عامه

در عـین حـال دربردارنـده     دگرگـونی هـایی را پذیرفتـه و   ، شـرایط اجتمـاعی  زبان ها و متناسب بـا  ، اقوام، مطابق با فرهنگ ها

تحلیل و معرفی آنها ، طبقه بندي، ضرورت گردآوريا ي ملی سرزمین مها هگستردگی این ابعاد در تران. تهاي خاصی اس ویژگی

لالایی ها بخش قابل تـوجهی  . هستندها لالایی، ي عامیانهها هي ترانها هیکی از گون. )7: 1355، میهن دوست( کند را ایجاب می

 ةند و نشـان دهنـد  ا همردم پیوندي وثیق یافت »مادي و معنوي«فرهنگ و  دهد که با طبیعت و زندگی یی را تشکیل میها هاز تران

ایـن زبـان   نـد و  ا هیشان شروع کـرد ها هند که در پاي گهواره بچا هلالایی ها آغازگر ادبیات زنانه بوددر واقع . دهستن ابعاد مختلف

ي از ادبیـات  ا هبه عنـوان شـاخ  ، پژوهش درباره ویژگی ها و مفاهیم درونی لالایی هااز این جهت ؛ ستا هنسل به نسل انتقال یافت

بسـیار مفیـد و   ، هایشـان  هاي فطري آنان و آرزوها و آرمان لتــشناخت زندگی درونی زنان در گذشته و خصو راهی براي  زنانه

اي بودند که فکـر طبیعـی خـود را دربـارة واقعیـات و       ها مردمان سادهتهیه کنندگان و گویندگان لالایی« زیرا؛ تــارزشمند اس

سـید  ( »نـد ا هاتفاقات و حوادث محلی به کار برده و شرح هر یک را با بیان ساده و عامیانه به صورت فولکلور از خود باقی گـزارد 

 . دارد به بررسی لالایی و تحلیل آن در زبان مردم کرمان بپردازد مقاله حاضر قصد، بنابراین. )379: 1378، علی پیرنیا

 تعریف لالایی

، اسـت » سخنان شیرین گفتن براي سرگرمی و احیاناً اغفـال دیگـران  «لالایی به معناي ، در بسیاري از کتب استعارات و کنایات

امـا در اصـل   . )281: 2ج ، 1378، ابوالحسن نجفی( »خروس سحر، خوان که بیشتر به خواب بروند تو لالایی برایشان می«مثل 

ترانه کوتاهی است حاصل تراوشات ذهنی مردم عامه بـا بیـانی سـاده و کلامـی روان و بـدون هـیچ گونـه پیچیـدگی و         ، لالایی

اتی ارمغان این سـخن مـوزون لحظ ـ  ، ستا هبلکه با لذتی ساده و دلنشین همرا، رو درك آن نه تنها دشوار نیست از این؛ دشواري

خود را به دامـان خـوابی   ، ي دنیاي خارجها هبخش براي کودك است آن چنان که در آغوش مادر و بدون دغدغ خوشایند و آرام

غالب این آوازها را غلامـان و دایگـان بـراي کودکـان     «گذاري این نوع ترانه به لالایی آن باشد که شاید دلیل نام. دسپار آرام می

. )1206: 1381، عطـاري ( »سـت ا هنـام گرفت ـ » لالایـی «ي آنها ها هخواند، بوده» لـله«ز واژة ترکی ا هاند و چون برگرفتخواندهمی

نیز از همین ریشـه هسـتند و   » لالایی گفتن«به معناي  Lull به معناي لالایی و فعل انگلیسی Lullabyنگلیسی ا هاحتمالا واژ

صوات مشترك در اقوام مختلف براي بیان مقاصـد یکسـان سـاخته    ز اا هاز اسم ها و فعل هایی هستند ک، )Lull( در کل لالایی

 .  ندا هشد

 ضرورت و اهمیت موضوع

مرحلۀ یک تـا  . ستا هي روان شناسی کودك از دیدگاه بالینی و تجربی پرداختها ههدفیلد روان شناس انگلیسی که به تبیین پای

ایـن کـه کـودك در حسـاس تـرین      . )183: 1362، هدفیلد( داند در کودك می» خود من«سه سالگی را سرآغازي براي تثبیت 

بـر ایـن   . سـازد  ز زندگی کودك را به خوبی آشکار میا هضرورت بازبینی و تحلیل ادبیات این مرحل، مرحلۀ زندگی خود قرار دارد

رود و بـا  فراتر مـی ز گفتگوي صرف مادر با فرزند خویش ا هها به عنوان یکی از نمودهاي ادبیات کودکاناساس پرداختن به لالایی
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یـن  ا هضرورت پرداختن ب، ین مسائلا هآگاهی ب. گردداجتماعی و آموزشی می، توجه به محتواي آنها داراي ابعاد مختلف فرهنگی

 .  نماید گونۀ ادبی را روشن می

 زبان شعر

زبـان در بعـد   . رسـد  ارتباط است و ارتباط در خلال زندگی جمعی است که به ظهور مـی ، یکی از کارکردهاي اولیه زبان

زبـان مـنعکس    در واقـع . )29: 1380، آلن( کند گروهی و ملی را بازتاب و دگرگون می، اجتماعی پیوسته علائق طبقاتی

ي هـا  هبـر ایـن اسـاس افـراد و گـرو     . سـت ا ههاي اجتماعی اي است که جامعه براي زنان و مردان تعیین کرد کنندة نقش

مـثلاً زبـان شـعر    ، خاص خود است دبی نیز داراي زبانا هعلاوه بر این هر گون. مختلف داراي زبان مخصوص خود هستند

ها براي بررسی زبان شعر و به طور اخص زبان لالایی. ندا هها نیز این گونلالایی. وت استحماسی با زبان شعر غنایی متفا

برخـی مربـوط بـه    ، مربـوط بـه بلاغـت و صـورخیال شـعر هسـتند       ها هاین شیو برخی از؛ ي مختلفی وجود داردها هشیو

جاي پژوهشی کـه بـه صـورت    ، ن آثاراما با وجود ای؛ باشند و برخی مربوط به واژگان شعر ي موسیقیایی شعر میها هجنب

ي در زبـان شـعر  هـا  لالایـی چگونگی تأثیر محتوا ، در نتیجه و جامع به چگونگی ارتباط میان نوع ادبی و زبان توجه کند

زبان هـم متناسـب بـا آن    ، وقتی ذهن و اندیشه با موضوعی خاص درگیر شودزیرا . استهنوز خالی ، آنها را معین نماید

محـور همـه تحـولات    «: در واقع باید گفت. طلبد زبان مخصوص به خود را می، زیرا هر موضوعی؛ دگیر موضوع شکل می

؛ در انواع ادبی اهمیت خاصـی دارد ، موضوعاین . )28: 1359، کدکنی شفیعی( »آن استبان و روابط اجزاي زبان ز، شعر

. . سـاقی و ، میخانـه ، واژگـانی چـون شـراب   ، مثلاً در جریان شعر عرفانی. هر نوع ادبی مخصوص خود آن استزیرا زبان 

شـود و وزن خاصـی هـم     ها به کـار بـرده مـی    هاي آن در شعر حماسی نیز واژگانی متناسب با فضاي پهلوانی و رزم. دارد

و  هـا  ههـا لازم اسـت همـۀ جنب ـ   لالایـی  براي بررسی زبـان ، براي همین. در دیگر انواع هم به همین صورت است، دارند

در ارتباط بـا  ، هاموسیقی و بلاغت آن، واژگان یق بررسیرا باید از طر هالالایییعنی زبان ؛ ده توجه نمودي بیان شها هشیو

در ی کـه  روش ـ، شـده  ائـه ار، شـعر بررسی زبان  که براي ییز میان همۀ الگوهاا هنگارند، براي همین. شناختمحتواي آنها 

بهـار  ، 24شـماره ، »پژوهش زبان و ادبیـات فارسـی  «در فصلنامه » شهبازي«توسط » الگوي بررسی زبان حماسی«مقالۀ 

وزن و  -2، محتـوا  -1: چهـار عامـل  هـا  لالایـی  در بررسی زبان شعر، است و بر اساس آن برگزیده، به چاپ رسیده 1391

 . است را مورد توجه قرار داده واژگان -4، بلاغت -3موسیقی 

 هاي کرمان لالاییمحتواي 

زیـرا تهیـه کننـدگان آنـان     ، دبیات عامیانۀ آنان مراجعـه کـرد  ا هاي باید ب جامعه یا اهل ایل و طایفهبراي شناخت افراد «

: پیرنیـا .  (انـد آوردهبـه زبـان   . . اي بودند که فکر طبیعی خود را دربارة واقعیات و حوادث و مراسم محلی و مردمان ساده

، فرهنگـی و حتـی سیاسـی هسـتند    ، هـاي اجتمـاعی  قعیـت اي کـه در بردارنـدة وا  ها به عنوان منبع غنـی  لالایی )379

ز زمـان  ا هک ـ ز فرهنگـی هسـتند  ا هبرگرفت ـو  قدمتی چندهزار ساله دارنـد  نیز هاي کرمان لالایی. کارکردهاي زیادي دارند

دران هایی است که ماها و غم ها و درد دل ز شاديا هبرگرفتها این لالایی. ندا هترین تمدن ایران وجود داشتتشکیل کهن

محبـت  « : توان مضامینی چونها را می به طور کلی مضامین به کار رفته در لالایی. اندایران زمین با فرزندان خود داشته

مسـائل  ، اشتغال، مسائل اجتماعی و اقتصادي، طبیعت و محیط زندگی، ترساندنها،  هگلای، آرزوها، نگرانی و هشدار، مادر
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در ادامه مصـداق هـایی از    )33: 1381، عمرانی( [برشمرد]» برخی اشارات تاریخیمذهب و ، ظلم و جور اجتماعی، زنان

 .  شودهاي کرمانی در ارتباط با این مضامین آورده می لالایی

 

 مضامین معنوي واعتقادي

فکـري و  کند با محیط زنـدگی و فضـاي    کودك از آغازین روزهاي حیات خویش با عبارات آهنگین که مادر نثار روح و جان او می

خواهد کـه کـودکش را    مادر از خداوند می، هاي فارسی حضور دارد خداوند در سرتاسر لالایی. گردد عقیدتی پیرامون خود آشنا می

توان بـه مـوارد   ها میین لالاییا هاز جمل. خواهد حفظ کند و زنده نگه دارد و همۀ آرزوهاي خوب را از خداوند براي کودك خود می

 : زیر اشاره نمود

 کنم من نگا بر قد و بالات می    کنم من لالالالا که لالات می 

)217برگ ، فرهنگ عامیانۀ مردم ایران( باد! خدا روزت و نگهدار شب    لالالالا که لالات بی بلا باد  

 عزیزم میره ملایی     اولا لا لاي لا لا لایی

 …دارش رسول اهنگ     …که یاد گیره کلام ا

چرا خوابت نمی گیره؟     لالالالا گل زیره  

                  بیا یه خو تو را گیره      یاسین ةبه حق سور 

)29برگ ، تاریخ ادبیات کودکان ایران( بیاید خواب و تو را فرا گیره)(   

   برو ملا، قلم دس گیر           لالالالا عزیز االله

)182برگ ، ترانه و ترانه سرایی در ایران( بخوون جزو کلام االله  

؛ انـد کـرده  ها به فرزندان خود منتقل می ولایت پذیري نیز یکی دیگر از مضامین اعتقادي است که مادران در قالب لالایی
دین مقدس اسلام به ویژه مذهب تشیع با فرهنگ مـردم و محبـت و ارادت خـاص مردمـان ایـران        میختگی عمیقزیرا آ

بـراي  . ستا هاي خاص یافت جلوه نیز در کلام نوازشگرانه مادران این مرز و بومص) ( ل مطهر و معزّز پیامبر اعظما هزمین ب
 :  توان مشاهده نمودهاي زیر را مینمونه لالایی

 گویم که لالا بر تو می       لالا لالا علی گویم

 علی داماد پیغمبر       علی برتر علی سرور

 )130: 9و8شماره ، نشریه فرهنگ( علی مشکل گشا باشه      باشه دانگهدارت خ
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 بزرگت کردم و یادت نمیاد      کنم خوابت نمیاد لالاییت می

)191برگ ، ترانه و ترانه سرایی در ایران( غلام حضرت معصومه باشی      بزرگت کردم و تا زنده باشی  

   آرزوي زیارت بارگاه شهیدان کربلا در دنیا، م ایشانو خاندان مکر اهللابراز عشق و ارادت به حضرت اباعبدهمچنین 

 : مثل. باشد ها می ها و لالایی دوبیتی برخی از اینو امید به شفاعت این خاندان در آخرت مضمون 

 آید امیرالمؤمنین بالایت می           آید لالالالا لالایت می

 کربلا کن نم نصیب و قسمت       امیرالمؤمنین دردم دوا کن

 بھ پاي تخت حضرت رو       لالا لالا بھ مكتب رو

 خط قرآن نصیبش كن      خداوندا تو پیرش كن

 

ھ***ا نص***یبش ك***ن زیارت       ك***لام الله ت***و پی***رش ك***ن

 برم ملاّ  کھ رودم می          لالا لالا الاّ الله  

 زیارت ھا نصیبش کن    کلام الله تو پیرش کن      خونھ کلام الله کھ می

 ھای مادرآرزوھا و آرمان

، سـوادآموختن ، شدن کـودك  آرزوهایی چون بزرگ، زند هاي مادرانه موج می آرزوها و آرمان، هاي ایرانی در بیشتر لالایی
و دانـش   علم، کسب ثروت، رسیدن به جاه و مقام، و تندرستی فرزند سلامتی، کردنازدواج ، رفتن زیارت به، خواندن قرآن

 :  مثل، دهند کرمان را تشکیل میهاي  یمضامین لالای عمده ترینهاي دیگر و نیز دعا

 کجا بردي کلید عقل و هوشم      لالالالا عزیز ترمه پوشم 

 )147برگ ، ي ملی ایرانها هتران(  طلا باد !قلمدونت ، خودت ملا      لالالالا که لالات بی بلا باد

بزرگ شود و مولا شود و ثروتمند هـم  ، خوابش بدون بلا باشد که ؛ ایندر این لالایی چندین نیکی براي کودك آرزو شده
 : !) در لالایی زیر مادر آرزوي سلامتی کودك را داردقلمدونت طلا باد( باشد

 که مادر دل به تو بسته           شی خستهنشی بیمار ن         لالا لالا گل پسته

 :  مثل، مند استاما گاهی مادر از کودك خود گله

 ت خستها هشدم از گری        لالا لالا گل پسته

 چرا از بی کسی نالم ؟      الا لا لا تو را دارم

الا :   خود را بفروشـد ، کودكشود و مادر حاضر است براي سیر کردن در لالایی زیر اوضاع اقتصادي جامعه مشخص می
 ببر بازار مرا بفروش       لالا زر در گوش
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 ات خستهشدم از گریه       لالا لالا گل پسته

 که مادر دل به تو بسته       نشی بیمار نشی خسته        لالا لالا گل پسته

 کلیلو زد سر دستم          من از مادر کلو خواستم     نکن گریه نکن ناله       لالا لالا گل لاله

 . . .  ناله در کوه چه می پلنگ         لالا لالا گل لاله

 ستونه  نمی دم مینونش        ستونه  نمی میدم پولش      گدا اومد در خونه      لالا لالا گل پونه

   خون است)( دلم از زندگی خونه    لالا لالا گل پونه

 بابات رفته مگیر بونه    لالا لالا گل پونه 

 تنها بابات رفته شدم   لالالالا گل نعنا

 بابات رفته به کوه تنها      لالا لالاگل نعنا

هـا طـولانی هسـتند و بـه صـورت       برخی از لالایی                                                                            لالایی طولانی

خودم تــایه* / خـرم مخمـل کـنم    ُلالالا درِ در گــوش / مرا بازار ببــر بفروش / اُلالالا ا: مثل. شوندداستان وار بیان می

اگر بختت کند یاري / بسـازم قصـرِ مـرواري / کـه گهـوارت       / سایه /که گهوارت چوب صندل / که روپوشت کنم مخمل

 نرنجونم بجنبونم / دل رودم

ه بـلا گـردونِ رودم شـو / بـرو لولـوي صـحرایی/تو از رودم چ ـ       /اُلالالا لالایی/ برو لولوي صحرایی/ برو لولـو جهـنم شـو   

 حیایی توعجب سگ بی / شود بیدار/ برو لولو سیاهی تو لالایی/برو لولو پسِ دیوار/که طفلم میخواهی/که رودم کرده می

 تخیل در لالایی ها

اصـطلاح تصـویر بـه رسـم     . تصویر یکی از عوامل تأثیرگذار در شعر است و نقشی مهم در بارورسازي تخیل شـعري دارد 

تصـویر بیـانگر هرگونـه کـاربرد مجـازي زبـان       ، در این مفهـوم . شود به کار برده می، ازيعادت براي همۀ کاربردهاي مج

) عنصـر تخیـل و   45-44: 1385، فتوحی.  (است. . . پارادوکس و، اسطوره، اغراق، آمیزيحس، تشخیص، همانند تشبیه

فرینش هاي ادبـی او در آینـده   ا هشود و اساس و پای واقع گرایی در لالایی موجب شکوفایی استعدادهاي نهفتۀ کودك می

ه گاهی معنـاي منطقـی   بلک آرایش ادبی ندارند ها نه تنها معمولاً لالایی؛ البته باید گفت )93: 1395، زینلی( . خواهد بود

ازتکـرار لالا لالا و موسـیقی آن لـذت    ، تواند بدون حجاب معنا شود و چه بهتر! زیرا کودك بهتر می نیز در آنها یافته نمی

از این رو کمتر بـراي  ، کند خورد و از گوشت و خون آن تغذیه می این ادبیات به زندگی واقعی مردم پیوند می نوچ. ببرد

ي مادرانه پیوند دهندة روح دو انسان ها هسرود. ودش ي ادبی پیچیده میها هتبدیل شدن به زبانی استعاري در پوشش آرای

از جـور دنیـا   ، و به زیباترین مظاهر طبیعت و زندگیا هدك و تشبیمادر در لالایی ضمن نوازش کو«. مادر و کودك: است

هـا را بـراي او    دهد و همـه خـوبی   ها را به فرزند نسبت می او همۀ زیبایی. نماید ها می ها و از همراهی زمانه شاديشکایت

بار زنـی کـه در کنـار    اندوهکند و حالت  حرکت ملایم رفت و آمد گهواره را در یاد زنده میها،  هآهنگ این تران. خواهد می

بنابراین تشبیه و اسـتعاره سـاده تـرین و در     )31: 1381، عمرانی( »سعی در خواباندن طفل و گشایش بار دل دارد، آن
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 ـ. توان مشاهده نمـود  می عین حال پربسامد ترین صورت خیالی هستند که در لالایی هاي کرمان ي زیـر از آن  هـا  هنمون

 :  دستند

 عل و مرجونهعزیزم ل       الالالا عزیز دونه

 خدا گل را نگه دار   که گل دارم به گهواره          گل لالهالالالا 

 قندهلبت بوسم همش        گل چندهالا لالا 

 به ما دادست گنجیخدا      الا لالا خدا دادست

 )57-56: 1381، عمرانی( طلا دادست، نقره، انار

چـرا کـه   ، هـا نیـز اهمیـت دارد    اما درون مایه لالایی. شود اگرچه کودك در ابتدا تنها شیفتۀ جاذبۀ موسیقایی لالایی می
و لحن آنها  ها هدرك آواي واژ. درون مایه و جنس واژگان تأثیر مستقیمی بر آوا و لحن ادا کردن و کیفیت القاء آنها دارد

حساس شـادي و غـم مـادر بـه کـودك منتقـل       ا هدر پی همین لحن و آواست ک. کودك به خوبی امکان پذیر است براي
 : ي دیگر این لالایی ها عبارتند ازها هنمون. شود می

 یه خونه توي نقاشی  لالا لالا گل کاشی

 پدر بار سفر بسته    لالا لالا گل پسته

 نخاي رنگی و سوزن    گل سوسن لالا لالا

 بدوزم نقش تو در خواب     لالا لالا گل مهتاب

 سازم سپند آویز می      لالا لالا گل نازم

 که بد بر تو نیاد هرگز     لالا لالا گل نرگس

 به گوشت طوق میاویزم      لالا لالا گل ریزم

 الهی پیر شی فرزند       لالا لالا گل ارزن
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 نتیجه گیري

براي بازگو کردن ، جراي لالایی ها فرصتی منحصر به فرد براي مادران اجراکنندة آنا دریافتیم، بر اساس آنچه گفته شد

چـون  . کاهـد  مـی آورد و از فشارهاي روحـی و روانـی آنهـا تـا حـد زیـادي        رنج ها و آرزوها فراهم می، بسیاري از دردها

ي از شـرایط نـاگوار و پـر از    ا ندوه و غم دارد و این خود نشانها ههاي ایرانی بیش از آن که شاد باشد رو ب مایۀ لالایی درون

همچنین لالایی ها بسیار ساده و روان هسـتند و در آنهـا از تعبیـرات و    . ستا هبود اضطراب زندگی اجتماعی مادر ایرانی

 نیـز در آنهـا مشـاهده    هـا و اصـطلاحات گفتـاري مـردم    عبارتها،  هکنایها،  هتشبی. ستا هاده شدستفا هاصطلاحات عامیان

از دیگـر  . سـت ا هاصول عروض و قافیه نیز به کار نرفته و تاکید بیشتر بـر هجـا و آهنـگ کلم ـ    در این لالایی ها. شود می

اشاره کرد که بـا تکـرار مـداوم لالایـی هـا زمینـه       ن ا هتوان به یادگیري زبان و واژگان مربوط ب کارکردهاي لالایی ها می

هنجارهـا  ، با انتقال بسیاري از معانی و مفاهیم در قالب ارزش ها که آنضمن ، شود یادگیري زبان براي کودك فراهم می

. آیـد  ي اجتماعی شدن بهتر آنان نیز فـراهم مـی  ها هزمین، هاي نخستین زندگی اجتماعی به کودکان طی سال و مقررات

گیرد و به عنوان یکی از وظایف اصلی نهاد خـانواده چنـدان جـدي گرفتـه      ین امر امروزه کمتر مورد توجه قرار میا هتالب

مدرسـه و وسـایل ارتبـاط جمعـی انجـام ایـن امـر را بـه عهـده          ، پیش دبستانی، نمی شود و نهادهایی مانند مهدکودك

 .  ندا هگرفت
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Survey of Kermani Lullabies 
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Abstract 

Lullaby is one of the elements of folk culture, which has always been Mons 

loneliness for mothers and children since ancient times. This type of literature is 

a very important source for understanding the culture of the past, because it 

contains cultural, literary, political and social information of the past. 

Accordingly, in this article, the specific language of Kermani lullabies and some 

of its functions are examined in terms of content, music, vocabulary, 

imagination and characters, and the narrative method, in order to determine the 

specific features of the language of lullabies Kerman and the special 

relationship between the language of these lullabies with the climate, livelihood 

and lifestyle of people.  
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